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Fra Piazza del Popolo



den romerske Agave(s): stor tykbladet plante, der efter et varierende, men anseligt antal år skyder
blomst og derpå normalt dør. - Albano, Frascati: byer i Albanerbjergene, jf. s. 598. - Neapel og Sorrento: ved
Napolibugten 2-300 km syd for Rom. - Vandet fra Trevi: det store skulpturelle springvandsanlæg Trevi-
fontænen i Rom (Rd4); en pave i 17. årh. finansierede forbedring af fontænen ved at beskatte vin; vandet
gjaldt for ualmindelig godt, og i 19. årh. mente man, at man ville vende tilbage til Rom, hvis man før
bortrejsen drak af Trevi-fontænens vand. - Rafaellos Vigne: vingård og udskænkningssted i Roms sydøstlige
udkant, nær S. Giovanni in Laterano, jf. Rom (1877) 476. - Mezzo: it.: halv; »En mezzo er to 621 Foglietter«, if.
Bergsøes note i I Sabinerbjergene II (1871) 61. - Foglietta: it.: karaffel, som mål = ½ l.
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